
 

 

 

 

Blender de mână 
M A G I C - B L E N D  

 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

M A N U A L  D E  U T I L I Z A R E  
Pentru siguranţa dumneavoastră, vă rugăm să citiţi cu atenţie 
instrucţiunile de utilizare. Păstrați-le pentru referințe ulterioare.
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Sfaturi pentru siguranță 

Atunci când utilizați aparate electrice, în special în prezența copiilor, 

trebuie respectate întotdeauna măsurile de siguranță de bază, 

inclusiv următoarele: 

1. Citiți toate instrucțiunile înainte de utilizare. 

2. Pentru a vă proteja împotriva șocurilor electrice, nu scufundați 

mixerul și nu lăsați cablul de curent alternativ să intre în contact cu 

apă sau alte lichide. 

3. Deconectați-l de la priză atunci când nu este utilizat, înainte de a 

pune sau scoate piesele și înainte de curățare. 

4. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 

trebuie înlocuit de către producător, de către agentul său de 

service sau de către persoane calificate în mod similar, pentru a 

evita orice pericol. 

5. Nu utilizați în aer liber. 

6. Nu lăsați cablul să atârne pe marginea mesei sau a blatului și nu 

atingeți suprafețele fierbinți, inclusiv aragazul. 

7. Deconectați întotdeauna aparatul de la alimentare dacă este 

lăsat nesupravegheat și înainte de asamblare, dezasamblare sau 

curățare. 

8. Lamele sunt ascuțite. Manipulați-le cu grijă. 



 

 

 RO                                                                                 3 

9. Înainte de a conecta aparatul la o priză, verificați dacă tensiunea 

dvs. corespunde cu cea de pe eticheta nominală a aparatului. 

10. Opriți aparatul și deconectați-l de la alimentare înainte de a 

schimba accesoriile sau de a vă apropia de piesele care se mișcă 

în timpul utilizării. 

11. Acest aparat nu trebuie să fie utilizat de copii. Țineți aparatul și 

cablul acestuia departe de îndemâna copiilor. 

12. Nu lăsați unitatea motorului, cablul sau ștecherul să se ude. 

13. Nu introduceți aparatul în substanțe fierbinți. 

14. Aparatul este conceput pentru a procesa cantități obișnuite de 

uz casnic. 

15. Funcționare de scurtă durată. Nu folosiți aparatul cu piciorul 

blenderului (D) mai mult de 1 minut și nu folosiți pentru alimente tari 

mai mult de 15 secunde. 

16. Nu folosiți produsul în mod necorespunzător. Acesta poate 

provoca vătămări dacă este utilizat în mod greșit. 

17. Deconectați întotdeauna blenderul de la alimentare dacă este 

lăsat nesupravegheat și înainte de asamblare, dezasamblare sau 

curățare. 

18. Avertizați cu privire la posibilele vătămări în caz de utilizare 

necorespunzătoare 
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19. Aveți grijă la manipularea lamelor ascuțite, la golirea bolului și în 

timpul curățării. 

20. Opriți aparatul și deconectați-l de la alimentare înainte de a 

schimba accesoriile sau de a vă apropia de piesele care se mișcă 

în timpul utilizării. 

21. Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacități fizice, 

senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și 

cunoștințe, dacă acestea au fost supravegheate sau instruite cu 

privire la utilizarea aparatului într-un mod sigur și dacă înțeleg 

pericolele implicate. 

22. Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. 

23. Se va avea grijă la manipularea lamelor ascuțite de tăiere, la 

golirea bolului și în timpul curățării. 
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Părțile componente 

 

1 – Controler de viteză  6 – Vas de 600 ml 

2 – Unitate motor   7 – Capac bol pentru tocat 

3 - Picior blender   8 – Lamă  “S” 

4 – Mâner tel    9 – Bol pentru tocat 800 ml 

5 – Tel 
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Instrucțiuni de utilizare 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Blenderul de mână este ideal pentru prepararea de sosuri, supe, 
maioneză și mâncare pentru copii, precum și pentru mixare și 
milkshake-uri. 

1. Instalați piciorul blenderului pe unitatea motorului până când 
acesta se blochează. 

2. Introduceți blenderul de mână în vas. Apăsați controlerul de 
viteză pentru a-l acționa. 

3. Nu folosiți blenderul de mână mai mult de 1 minut. 

4. Atenție: lama este foarte ascuțită! 

5. Atenție! Nu operați alimente fără apă! 
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Mod de utilizare a telului 

 

 

 

 

 

 

 

 

Folosiți telul doar pentru a bate frișca, a bate albușurile de ou și a 
amesteca bezele și deserturi Ready-mix. 

1. Introduceți telul în suport, apoi rotiți elementul de pe unitatea 
motorului până când aceasta se blochează. 

2. Așezați telul într-un vas, apoi apăsați controlerul de viteză pentru 
a-l pune în funcțiune. 

3. Nu folosiți telul mai mult de 2 minute. 

4. Opriți motorul telului după utilizare. Scoateți apoi telul din mâner. 
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Mod de utilizare a tocătorului 

 

1. Tocătorul este ideal pentru alimente dure, cum ar fi tocarea cărnii, 
brânzei, cepei, ierburilor, usturoiului, morcovilor, nucilor, migdalelor, 
prunele uscate etc. 

2. Nu utilizaţi pentru alimente extrem de dure, cum ar fi cuburi de 
gheață, nucșoară, boabe de cafea și cereale. 

Înainte de a utiliza tocătorul 

1. Îndepărtați cu grijă capacul de plastic de pe lamă. Atenție: 
lama este foarte ascuțită! Țineți-o întotdeauna de partea 
superioară din plastic. 

2. Așezați lama pe știftul central al bolului pentru tocat. Apăsați în 
jos lama și blocați bolul. Așezați întotdeauna bolul pentru tocat 
pe baza antiderapantă. 

3. Așezați alimentele în bolul pentru tocat. 

4. Poziționați capacul bolului pentru tocat. 
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5. Rotiți unitatea motorului de pe capacul bolului de tocat până 
când se blochează. 

6. Apăsați controlerul de viteză pentru a pune în funcțiune 
tocătorul. În timpul procesului, țineți unitatea motorului cu o 
mână și bolul pentru tocat cu cealaltă. 

7. După utilizare, opriți unitatea cu motor și scoateți-o de pe 
capacul bolului pentru tocat. 

8. Apoi îndepărtați capacul bolului pentru tocat. Îndepărtați cu 
grijă lama. 

9. Scoateți alimentele procesate din bolul pentru tocat. 

10. Nu operați alimentele tari mai mult de 15 secunde. 

 

 

Curățare 

1. Curățați unitatea motorului și capacul bolului pentru tocat 
numai cu o cârpă umedă. 

2. Nu scufundați unitatea motorului în apă! 

3. Toate celelalte piese pot fi curățate în mașina de spălat vase. Cu 
toate acestea, după procesarea alimentelor foarte sărate, 
trebuie să curățați imediat lamelele. 

4. De asemenea, aveți grijă să nu folosiți prea mult detergent sau 
decalcifiant în mașina de spălat vase. 
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5. Atunci când procesați alimente colorate, părțile din plastic ale 
aparatului se pot decolora ștergeți aceste părți cu ulei vegetal 
înainte de a le introduce în mașina de spălat vase. 

6. Lamele sunt foarte ascuțite, vă rugăm să fiți atenți. 

7. Scoateți aparatul din priză înainte de curățare. 

 

 

Ghid de procesare 

 

 

 

 

 

Bol pentru tocat de 800 ml 

Aliment Maximum Timp de funcționare 
carne 250 g 15 sec 
ierburi 50 g 10 sec 
nuci, migdale 100 g 10 sec 
brânză 100 g 10 sec 
pâine 80 g 8 sec 
ceapă 150 g 10 sec 
biscuiţi 150 g 8 sec 
fructe moi 200 g 8 sec 
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Detalii tehnice 
Model MAGIC-BLEND 
Tensiune și frecvență 220-240 V ~ 50/60 Hz 
Putere 1200 W 
Rotații / minut 16000 

 

 
 

 

 

 

 

 

Tel 

Aliment Maximum Timp de funcționare 

Albuşuri 4 ouă 120 sec 

Smântână 200 g 90 sec 
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Reciclare 
La expirarea duratei de viaţă a aparatului, nu îl aruncaţi în gunoiul 
menajer, ci predaţi-l într-un centru autorizat de reciclare a 
aparatelor electrocasnice. Astfel contribuiţi la protecţia mediului. 

În vederea reciclării, vă rugăm să predați aparatul la un centru 
specializat de preluare a deșeurilor DEEE. 

 

Directiva Europeană 2012/19/EC cu privire la reciclarea 
aparatelor electrice şi electronice (WEEE) prevede că 
aparatele electrocasnice nu trebuie aruncate împreună 
cu gunoiul menajer. Acestea trebuie colectate separat, 

în vederea reciclării acestora și protejării mediului. Vă rugăm să 
contactaţi furnizorul local de servicii pentru colectarea deşeurilor, 
sau alți operatori specializați în preluarea DEEE-urilor. 

Lista completă a operatorilor autorizați de ministerul mediului să preia 
deșeuri electrice o găsiți aici: https://goo.gl/SARaQD 

 

Acest aparat electrocasnic respectă următoarele 
Directive Europene: 

2014/35/EU (LVD – Directiva referitoare la tensiune scăzută) 

2014/30/EU (EMC – Compatibilitate electromagnetică)

https://goo.gl/SARaQD


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Importator și distribuitor: 
Biovita România 
Str. Făgetului, Nr. 14F 
Cluj-Napoca, 400497 
Tel: 0748 777 222 
www.biovita.ro 
office@biovita.ro 


